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“У тебя есть семья?”

• • •

“Hai una famiglia?”
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“Да, у нас с мужем две дочери и сын”.

• • •

“Sì, mio marito ed io abbiamo due figlie e un
figlio.”
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“Хорошая идея. Я тоже надеюсь, что мои дети
когда-нибудь поступят в университет”.

• • •

“È una buona idea. Anch’io spero che i miei figli
vadano all’università un giorno.”
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“У меня тоже есть две дочери, но я
разведена”.

• • •

“Anch’io ho due figlie, ma sono divorziata.”
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“Он хочет найти работу, но я говорю, что
вместо этого лучше поступить в университет”.

• • •

“Lui vuole trovare lavoro, ma io invece gli dico di
andare all’università.”
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“Сколько лет твоим дочерям?”

• • •

“Quanti anni hanno le tue figlie?”
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“Здорово! Они растут так быстро. Чем он
хочет заниматься потом?”

• • •

“Ottimo! Crescono così in fretta. Cosa vuole fare
dopo?”
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“Мине четыре года. Она ходит в детский сад.
Мириам десять лет, так что она ходит в
школу”.

• • •

“Mina ha quattro anni. Va alla scuola materna.
Miriam ha dieci anni e va a scuola.”
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“Все мои дети учатся в школе. Мой сын
заканчивает её в следующем году”.

• • •

“Tutti i miei figli sono a scuola. Mio figlio si
diploma l’anno prossimo.”
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